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Preamble 

The title of this Chapter, al-Ahqaaf, refers to the historical community of ‘Aad that 
lived in a kind of terrain, in the vicinity of Hijaaz, which was thus named because 
of its particular formation like long winding sand dunes. Quite a few Verses are 
dedicated to the history of the people of ‘Aad and their fateful end. The Chapter 
criticizes those who follow man-made ideologies as against the universal values 
ordained in the Quran, and highlights their painful doom; refers again to the 
historical Scripture of Moses, and announces glad tidings for those standing firm 
on the righteous path of God. Respectful treatment of parents is also emphasized 
and those violating this universal human value in the former nations are mentioned 
as severely condemned by God. Some lines of the text mention the community of 
JINN and the act of creation of the heavens and the Earth, etc. The vague 
traditional style and/or mythological kind of interpretations of this text have been 
improved and re-translated in a purely academic and rational paradigm. A 
specimen of the prevalent traditional translation is appended herewith in order to 
allow an immediate comparison. 
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Transliteration: 

Haa-Meeeem (1) Tanzeelul Kitaabi minal laahil-'Azeezil Hakeem (2) Maa 
khalaqnas samaawaati wal arda wa maa bainahumaaa illaa bilhaqqi wa ajalim 
musammaa; wallazeena kafaroo ’ammaaa unziroo mu’ridoon (3) Qul ara’aytum 
maa tad'oona min doonil laahi aroonee maazaa khalaqoo minal ardi am lahum 
shirkun fis samaawaati eetoonee bi kitaabim min qabli haazaaa aw asaaratim min 
’ilmin in kuntum saadiqeen(4) Wa man adallu mimmany yad’oo min doonil laahi 
mallaa yastajeebu lahooo ilaa Yawmil Qiyaamati wa hum'an du'aaa’ihim 
ghaafiloon (5) Wa izaa hushiran naasu kaanoo lahum a’daaa'anw wa kaanoo 
bi’ibaadatihim kaafireen (6) Wa izaa tutlaa 'alaihim Aayaatunaa baiyinaatin qaalal 
lazeena kafaroo lilhaqqi lammaa jaaa'ahum haazaa sihrum Mubeen (7) Am 
yaqooloonaf taraahu qul inif taraituhoo falaa tamlikoona lee minal laahi shai’an 
Huwa a’lamu bimaa tufeedoona feehi kafaa bihee shaheedam bainee wa bainakum 
wa Huwal Ghafoorur Raheem (8) Qul maa kuntu bid'am minal Rusuli wa maaa 
adreee ma yufalu bee wa laa bikum in attabi’u illaa maa yoohaaa ilaiya ya maaa 
ana illaa nazeerum Mubeen (9) Qul ara’aytum in kaana min ’indil laahi wa 
kafartum bihee wa shahida shaahidum mim Banee Israaa’eela 'alaa mislihee fa 
aamana wastak bartum innal laaha laa yahdil qawmaz zaalimeen (section 
l)(10)Wa qaalal lazeena kafaroo lillazeena aamanoo law kaana khairam maa 
sabaqoonaaa ilyh; wa iz lam yahtadoo bihee fasa yaqooloona haazaaa ifkun 
qadeem (11) Wa min qablihee kitaabu Moosaaa imaamanw-wa rahmah; wa 
haazaa Kitaabum musad diqul lisaanan Arabiyyal liyunziral lazeena zalamoo wa 
bushraa lilmuhsineen (12) Innal lazeena qaaloo Rabbunal laahu summas taqaamoo 
falaa khawfun ’alaihim wa laahum yahzanoon (13) Ulaaa'ika Ashabul Jannati 
khaalideena feehaa jazaaa’am bimaa kaano ya'maloon (14) Wa wassainal insaana 
biwaalidaihi ihsaana; hamalat hu ummuhoo kurhanw-wa wada’at hu kurhanw wa 
hamluhoo wa fisaaluhoo salaasoona shahraa; hattaaa izaa balagha ashuddahoo wa 
balagha arba’eena sanatan qaala Rabbi awzi’ neee an ashkura ni'matakal lateee 
an'amta 'alaiya wa ’alaa waalidaiya wa an a'mala saalihan tardaahu wa aslih lee fee 
zurriyyatee; innee tubtu ilaika wa innee minal muslimeen (15) Ulaaa'ikal lazeena 
nata qabbalu ’anhum ahsana maa ’amiloo wa natajaawazu ’an saiyiaatihim feee 
Ashaabil jannati Wa'das sidqil lazee kaanoo yoo’adoon (16) Wallazee qaala liwaali 
daihi uffil lakumaaa ata'idanineee an ukhraja wa qad khalatil quroonu min qablee 
wa humaa yastagheesaanil laaha wailaka aamin inna wa'dal laahi haqq, fa yaqoolu 
maa haazaaa illaaa asaateerul awwaleen (17) Ulaaa'ikal lazeena haqqa ’alaihimul 
qawlu feee umamin qad khalat min qablihim minal jinni wal insi innahum kaanoo 
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khaasireen(18) Wa likullin darajaatum mimmaa 'amiloo wa liyuwaf fiyahum 
a'maalahum wa hum laa yuzlamoon (19) Wa Yawma yu’radul lazeena kafaroo 'alan 
Naai azhabtum taiyibaatikum fee hayaatikumud dunyaa wastam ta’tum bihaa fal 
Yawma tujzawna ’azaabal hooni bimaa kuntum tastakbiroona fil ardi bighairil 
haqqi wa bimaa kuntum tafsuqoon (section 2)(20) Wazkur akhaa 'Aad, iz anzara 
qawmahoo bil Ahqaafi wa qad khalatin nuzuru mim baini yadaihi wa min 
khalfiheee allaa ta’budooo illal laaha inneee akhaafu 'alaikum ’azaaba Yawmin 
’azeem (21) Qaaloo aji'tanaa litaa fikanaa 'an aalihatinaa faatinaa bimaa ta'idunaaa 
in kunta minas saadiqeen (22) Qaala innamal ’ilmu indal laahi wa uballighukum 
maaa uriltu bihee wa laakinneee araakum qawman tajhaloon (23) Falammaa ra 
awhu ’aaridam mustaqbila awdiyatihim qaaloo haazaa ’aaridum mumtirunaa; bal 
huwa masta'jaltum bihee reehun feehaa ’azaabun aleem (24) Tudammiru kulla 
shai'im bi-amri Rabbihaa fa asbahoo laa yuraaa illaa masaakinuhum; kazaalika 
najzil qawmal mujrimeen (25) Wa laqad makkannaahum feemaaa im 
makkannaakum feehi waj'alnaa lahum sam'anw wa absaaranw wa afidatan famaaa 
aghnaa 'anhum samu'uhum wa laaa absaaruhum wa laaa af idatuhum min shai'in iz 
kaanoo yajhadoona bi Aayaatil laahi wa haaqa bihim maa kaanoo bihee 
yastahzi’oon (section 3) (26) Wa laqad ahlaknaa ma hawlakum minal quraa wa 
sarrafnal Aayaati la'allahum yarji'oon (27) Falaw laa nasarahumul lazeenat 
takhazoo min doonil laahi qurbaanan aalihatam bal dalloo 'anhum' wa zaalika 
ifkuhum wa maa kaanoo yaftaroon (28) a iz sarafinaaa ilaika nafaram minal jinni 
yastami’oonal Quraana falammaa hadaroohu qaalooo ansitoo falammaa qudiya 
wallaw ilaa qawmihim munzireen (29) Qaaloo yaa qawmanaaa innaa sami'naa 
Kitaaban unzila mim ba'di Moosa musaddiqal limaa baina yadihi yahdeee ilal 
haqqi wa ilaa Tareeqim Mustaqeem(30) Yaa qawmanaaa ajeeboo daa'iyal laahi wa 
aaminoo bihee yaghfir lakum min zunoobikum wa yujirkum min ’azaabin aleem 
(31) Wa mal laa yujib daa'iyal laahi falaisa bimu'jizin fil ardi wa laisa lahoo min 
dooniheee awliyaaa’; ulaaa ika fee dalaalim Mubeen (32) Awalam yaraw annal 
laahal lazee khalaqas samaawaati wal larda wa lam ya’ya bikhal qihinna biqaadirin 
'alaaa aiyuhyiyal mawtaa; balaaa innahoo ’alaa kulli shai'in Qadeer (33) Wa 
Yawma yu'radul lazeena kafaroo 'alan naari alaisa haaza bil haqq; qaaloo balaa wa 
Rabbinaa; qaala fazooqul 'azaaba bimaa kuntum takfuroon (34) Fasbir kamaa 
sabara ulul 'azmi minar Rusuli wa laa tasta’jil lahum; ka annahum Yawma yarawna 
maa yoo'adoona lam yalbasooo illaa saa’atam min nahaar; balaagh; fahal yuhlaku 
illal qawmul faasiqoon (section 4)(35). 


A specimen of the prevalent Traditional Translations: 
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Ha. Mim. (1) THE BESTOWAL from on high of this divine writ I issues from 
God, the Almighty, the Wise. (2) We have not created the heavens and the earth 
and all that is between them otherwise than in accordance with [an inner] truth, and 
for a term set [by Us]: and yet, they who are bent on denying the truth turn aside 
from the warning which has been conveyed unto them. (3) Say: “Have you [really] 
given thought to what it is that you invoke instead of God? Show me what these 
[beings or forces] have created anywhere on earth! Or had they, perchance, a share 
in [creating] the heavens? [If so,] bring me any divine writ preceding this one, or 
any [other] vestige of knowledge - if what you claim is true!” (4) And who could 
be more astray than one who invokes, instead of God, such as will not respond to 
him either now or on the Day of Resurrection, and are not even conscious of being 
invoked? (5) such as, when all mankind is gathered [for judgment], will be enemies 
unto those [who worshipped them], and will utterly reject their worship? (6) But 
whenever Our messages are conveyed to them in all their clarity, they who are bent 
on denying the truth speak thus of the truth as soon as it is brought to them: “This 
is clearly nothing but spellbinding eloquence!” (7) Or do they say, “He has 
invented all this”? Say [O Muhammad]: “Had I invented it, you would not be of 
the least help to me against God. He is fully aware of that [slander] into which you 
so recklessly plunge: enough is He as a witness between me and you! And [withal,] 
He alone is truly-forgiving, a true dispenser of grace.” (8) Say: “I am not the first 
of [God’s] apostles; and [like all of them,] I do not know what will be done with 
me or with you: for I am nothing but a plain wamer.” (9) Say: “Have you given 
thought [to how you will fare] if this be truly [a revelation] from God and yet you 
deny its truth? - even though a witness from among the children of Israel has 
already borne witness to [the advent of] one like himself, and has believed [in 
him], the while you glory in your arrogance [and reject his message]? Verily, God 
does not grace [such] evildoing folk with His guidance!” (10) But they who are 
bent on denying the truth speak thus of those who have attained to faith: “If this 
[message] were any good, these [people] would not have preceded us in accepting 
it!” And since they refuse to be guided by it, they will always say, “This is [but] an 
ancient falsehood!” (11) And yet, before this there was the revelation of Moses, a 
guide and a [sign of God’s] grace; and this [Qur’an] is a divine writ confirming the 
truth [of the Torah] in the Arabic tongue, to warn those who are bent on evildoing, 
and [to bring] a glad tiding to the doers of good: (12) for, behold, all who say, “Our 
Sustainer is God”, and thereafter stand firm [in their faith] - no fear need they have, 
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and neither shall they grieve: ( 13 ) it is they who are destined for paradise, therein 
to abide as a reward for all that they have done. ( 14 ) NOW [among the best of the 
deeds which] We have enjoined upon man is goodness towards his parents. In pain 
did his mother bear him, and in pain did she give him birth; and her bearing him 
and his utter dependence on her took thirty months, and so, when he attains to full 
maturity and reaches forty years, he [that is righteous] prays: “O my Sustainer! 
Inspire me so that I may forever be grateful for those blessings of Thine with 
which Thou hast graced me and my parents, and that I may do what is right [in a 
manner] that will meet with Thy goodly acceptance; and grant me righteousness in 
my offspring [as well]. Verily, unto Thee have I turned in repentance: for, verily, I 
am of those who have surrendered themselves unto Thee!” ( 15 ) It is [such as] these 
from whom We shall accept the best that they ever did, and whose bad deeds We 
shall overlook: [they will find themselves] among those who are destined for 
paradise, in fulfillment of the true promise which they were given [in this 
world]. ( 16 ) But [there is many a one] who says to his parents [whenever they try 
to imbue him with faith in God]: “Fie upon both of you! Do you promise me that I 
shall be brought forth [from the dead], although [so many] generations have passed 
away before me?” And [while] they both pray for God’s help [and say], “Alas for 
thee! For, behold, God’s promise always comes true!” - he but answers, “All this is 
nothing but fables of ancient times!” ( 17 ) It is [such as] these upon whom the 
sentence [of doom] will fall due, together with the [other sinful] communities of 
invisible beings and humans that have passed away before their time. Verily, they 
will be lost: ( 18 ) for, [in the life to come,] all shall have their degrees in 
accordance with whatever [good or evil] they did: and so, He will repay them in 
full for their doings, and none shall be wronged. ( 19 ) And on the Day when those 
who were bent on denying the truth will be brought within sight of the fire, [they 
will be told:] “You have exhausted your [share of] good things in your worldly life, 
having enjoyed them [without any thought of the hereafter]: and so today you shall 
be requited with the suffering of humiliation for having gloried on earth in your 
arrogance, offending against all that is right, and for all your iniquitous 
doings!” ( 20 ) AND REMEMBER that brother of [the tribe of] Ad, how - seeing 
that [other] warnings had already come and gone within his own knowledge as 
well as in times beyond his ken - he warned his people [who lived] among those 
sand-dunes: “Worship none but God! Verily, I fear lest suffering befall you on an 
awesome day!” ( 21 ) They answered: “Hast thou come to seduce us away from our 
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gods? Bring, then, upon us that [doom] with which thou threaten us, if thou art a 
man of truth!” (22) Said he: “Knowledge [of when it is to befall you] rests with 
God alone: I but convey unto you the message with which I have been entrusted; 
but I see that you are people ignorant [of right and wrong]!” (23) And so, when 
they beheld it in the shape of a dense cloud approaching their valleys, they 
exclaimed, “This is but a heavy cloud which will bring us [welcome] rain!” [But 
Hud said:] “Nay, but it is the very thing which you [so contemptuously] sought to 
hasten - a wind bearing grievous suffering, (24) bound to destroy everything at its 
Sustaineds behest!” And then they were so utterly wiped out that nothing could be 
seen save their [empty] dwellings: thus do We requite people lost in sin. (25) And 
yet, We had established them securely in a manner in which We have never 
established you, [O people of later times;] and We had endowed them with 
hearing, and sight, and [knowledgeable] hearts: but neither their hearing, nor their 
sight, nor their hearts were of the least avail to them, seeing that they went on 
rejecting God’s messages; and [in the end] they were overwhelmed by the very 
thing which they had been wont to deride. (26) Thus have We destroyed many a 
[sinful] community living round about you; and yet, [before destroying them,] We 
had given many facets to [Our warning] messages, so that they might turn back 
[from their evil ways]. (27) But, then, did those [beings] whom they had chosen to 
worship as deities beside God, hoping that they would bring them nearer [to Him], 
help them [in the end]? Nay, they forsook them: for that [alleged divinity] was but 
an outcome of their self-delusion and all their false imagery. (28) AND LO! We 
caused a group of unseen beings to incline towards thee, [O Muhammad,] so that 
they might give ear to the Qur’an; and so, as soon as they became aware of it, they 
said [unto one another], “Listen in silence!” And when [the recitation] was ended, 
they returned to their people as warners. (29) They said: “O our people! Behold, 
we have been listening to a revelation bestowed from on high after [that of] Moses, 
confirming the truth of whatever there still remains [of the Torah]: it guides 
towards the truth, and onto a straight way. (30) “O our people! Respond to God’s 
call, and have faith in Him: He will forgive you [whatever is past] of your sins, and 
deliver you from grievous suffering [in the life to come]. (31) But he who does not 
respond to God’s call can never elude [Him] on earth, nor can he has any protector 
against Him [in the life to come]: all such are most obviously lost in 
error.” (32 ) ARE, THEN, they [who deny the life to come] not aware that God, 
who has created the heavens and the earth and never been wearied by their 


7 


creation, has [also] the power to bring the dead back to life? Yea, verily, He has the 
power to will anything! (33) And so, on the Day when those who were bent on 
denying the truth will be brought within sight of the fire [and will be asked], “Is 
not this the truth?” - they will answer, “Yea, by Our Sustained ” [And] He will say: 
“Taste, then, this suffering as an outcome of your denial of the 
truth!” (34) REMAIN, then, [O believer,] patient in adversity, just as all of the 
apostles, endowed with firmness of heart, bore themselves with patience. And do 
not ask for a speedy doom of those [who still deny the truth]: on the Day when 
they see [the fulfillment of] what they were promised, [it will seem to them] as 
though they had dwelt [on earth] no longer than one hour of [an earthly] day! [This 
is Our] message. Will, then, any be [really] destroyed save iniquitous folk?” (35) 

The latest Academic and Rational translation 


“The decree is issued for the confused and anxiously seeking minds 
(Haamma* - <***) (1). It is the revelation (tanzeel - ck3") from God, the 
Almighty and the Wise, of the Book/divine writ (al-kitab - ^^') (2). We have 
not created the Cosmic bodies (samawaat - cjtjU«i) and the earth and all that 
exists in between those entities except as the genuine reality, and the decreed 
term of which is well-known (ajalim-musamma - J*** <J*'); and those who 
reject the warnings delivered to them, turn away from this reality. (3) Ask 
them, “Have you pondered over those things to which you invite people 
instead of God? Show me as to what have they created on Earth; is there any 
share for them in the creation of celestial bodies? Can you bring me a Decree 
(kitaabin - 4 ^) before this, or any trace or remnant of knowledge thereof, if 
you are truthful (4)? And who stands in more distracted than those who 
invoke other than God who shall not even respond to them until the time of 
“establishment of the Final Stage” (youmil Qiyamati - fjj) of life, and 
even then, they would still be unconscious of their calls (5). And when the 
humanity will be assembled, they would act for them as adversaries (a’daa’a - 
*'>^') and would refuse to acknowledge their obedience (6)”. But when our 
clear messages are read to them these deniers of truth call the truth as came to 
them, an open deception (7). Or they would say “He has invented it”. Tell 
them, “If I have invented it, then you too possess no authority that could 
support me against the authority of God; He is aware of that which you are 
overflowing with; between you and me He stands as a sufficient witness, and 
He is the sole provider of protection and mercy (8).” Tell them, :”I am not the 
first one of His messengers and I have no knowledge of what is going to be 
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done to me or to you; I do not obey except what is revealed to me and I am 
nobody except an eloquent warner”(9). Tell them: “Have you given it a 
thought that if it actually were from God and yet you continued rejecting it - 
though a witness from Israelites have testified over an identical divine writ 
and he had believed in it - and you still have behaved insolently, then, indeed 
God does not guide the community of unjust people (10)”. And the deniers of 
truth said to the people of faith, “Had it been of any virtue, they would not 
have taken lead over us (ma sabaquna - 'jjV- G) in accepting it”; and if they 
totally refuse to be guided by it, they would say, “This but is an ancient 
falsehood”(ll). And before this there was the Book of Moses, a guide and a 
mercy; and then this Book, an attester in an elaborate language, for warning 
those who exploited humans and a good tiding for those doing good to the 
people (12). Of course, those who acknowledged God as their Sustainer and 
remained steadfast thereafter, there is no fear for them and nor shall they 
grieve: such are entitled for the life of peace and protection, living therein 
forever, as reward for their accomplishments (14). 

And We have advised the human being to be kind to his parents, as his 
mother bore him in pain and in pain did she give him birth; and her bearing 
him and his utter dependence on her lasted for thirty months; and so when he 
reached his maturity and reached 40 years of age, he says: “O Sustainer, 
inspire me so that I may thank you for your blessings which you graced me 
with and my parents and so that I work for reform and progress meeting your 
acceptance, and grant righteousness in my offspring as well. I have turned to 
you and I am of those who have surrendered and submitted to you (15). 
These are the people among dwellers of Paradise whose acts of goodness we do 
accept and whose misdeeds we shall overlook, in fulfillment of the true 
promise which they were given (16). And about the one who expresses disgust 
upon his parents saying, “Do you both promise me that I will come back while 
so many generations have passed before me?” And they both pray for God’s 
help saying, “Woe be upon you, believe that God’s promise is true”; he then 
answers, “What is all that except fables of the past “(17). These are the people 
in the communities that have passed before them, consisting of powerful and 
common men, upon whom the sentence has fallen due. Indeed they were the 
losers (18). And there are ranks and degrees based on how they have 
performed, and He will certainly repay them in full for their 
accomplishments, and their merit will not be ignored (19). And the time when 
the deniers of truth will be brought before the fire and told, “You have let go 
of your goodness in your worldly life, and you enjoyed it fully, therefore, 
today you will be repaid by a tortuous punishment on account of your 
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unjustified haughtiness on the Earth, and on account of your criminal conduct 

( 20 ).” 

And do remember the brother from the tribe of Aad when warned his people 
in the long winding sand hills (bil-ahqaaf - - and warner had come 

and gone before and after him - not to obey anyone except God, and that I am 
afraid that you may face the torment of a great coming time (youmin ‘azeem - 
fjj) (21). They said: “Have you come to us to turn us away from our 
gods? If so, then bring upon us what you threaten us with if you are from the 
truthful ones”(22). He said: “The knowledge thereof is with God and I convey 
to you what I am sent with, but I have seen you to be a community of ignorant 
ones (23). So, when they saw the fate like an overpowering dense cloud 
coming to their valleys, they said this is to shower them with provisions. But it 
actually was what you were anxious to hasten, a burst of storm wherein was a 
painful torment (24), destroying everything by order of its Lord. And they 
were rendered bereft of everything except their dwellings. That’s how we pay 
bck the guilty people (25). And we had established them in a way we have not 
established you in, and we had provided them with hearing and intellect and 
minds, still their hearing, their intellect and their minds did not benefit them 
at all since they were in confrontation with the messages of God, and what 
they used to mock at eventually befell them (26). And We have destroyed 
towns in your surrounding regions and We explained (sarrafna - ^>^) the 
revelation for them to regain their former status (yarji’oon - (27). 

Then why did they not help them whom they had chosen to approach as gods 
beside the God? They rather made them divert from the right path. And that 
was actually their falsehood, and what they have been inventing (28). 

And do remember when We made a group of highly potent men with 
concealed identity (al-Jinn - 6^') approach you and manage to listen to the 
Quran; so when they were in attendance, they said: “Listen quietly”. 
Thereafter when the session concluded, they returned to their people as 
warner (29). They said: “O our people, It is a fact that we have listened to a 
scripture that comes after Moses, attesting that which consisted therein, 
guiding towards the truth and towards a path of steadfastness (30); O our 
people! Respond to God’s caller and believe in him, He would forgive your 
faults/misdeeds and guard you against a painful torment (31). And who 
doesn’t respond to the caller of God, there’s no chance for him to escape on 
the earth and none is there to protect him other than Him. Such are in a 
manifest error (32)”. Do they not see that it is God who has created the cosmic 
bodies and the Planet Earth and was not tired by that act of creation, is able 
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to give life to the dead. Yes, indeed He has set laws and values for everything 
(33). And the time when the deniers of truth would be exposed to the lire and 
asked: “Isn’t this true/real?” They would say: “Yes, by our Lord, it is”. He 
would say: “So, taste the torment in return of what you have been 
denying”(34). Therefore, be steadfast, as have been the other Messengers, 
having determination. And do not be hasty with these people. On the day they 
see what they were promised, it will be as if they had lived in the daylight for 
only an hour. A clear message: “Would anyone be perished except those with 
evil designs against common folks (al-faasiqoon - jji^till)?” 

* For a detailed research into the linguistic, lexical and academic meanings of 
Ha-Meem, please go through this link: 

http://ebooks.rahnuma.org/1553342967-Aurangzaib.Yousufzai ThematicTranslation- 

84 Abbreviations Muqarttaaat-Part 2.pdf.html 


^ ^ U^ j j j'] 


[461 


* 

L-flliuj jj jUL Lf ljac> j Lr &lc, 


Jail 

J ^_S ^ jl ^_ i lip ,-JI ja. i_5UI IS, jlc. t r _ j jl jjc. IS ojjjjj (jjl a. Hq-s^l 

i" lU^-a jjl ^Ipljiak ^jS jjl ,-JI j^. /U 15LujIjjI ^ J jji^ ^_ S jlj^. 

i_Sol IS U jjIjj ^_S Cluj ^_jjj _^l^-S <_Jj /vS ^_ j US Uj jj Uj ^^S jSouus ^_S'j Sj 

OJjjui /vj -JJJ ^jjS ^jS 1—43 j jj^a ^jU ^_ S ^Lajl jS alii ^_S jl jjl jlfr CllUl ^jilS -l§5 /Ujuilm (_Jj jla 

^_JjJ ^_JjS l_Sjj jS jIjSI oJjS UaC. ^jS jljS ja. ^_ J ^Uj LS ^-} /UliU IS Jjili jS jjjLmjl ^»UaJ jl 

jJ IS jjSj] ^_*jjI Jjl 4JJJ ^_JjS cijjJJ (^S iiUjlij <^J^J ^-Jjf <£_J$S 

^_S ^ S'j j jj (Jjli JJJI ^ ]La j /Jblm ^ m llja. jjl l_5UI ^_S £cjjU _ J US U^ ial >« 

j., 4j ojjx»j3 ^_S jiil ^_ j (ja (_gjj-k>MjS. jS jjjLuijl ■ jl _ j IjS US jSj IS ^ ..o 

C 5 ^ J^- JJ^ j US Uj JJ j JJ L-S jluj ^_S ^IjJ^l frjLm ^_S jj^llj -JJJ ^_JJJ ^ajli g'iUu ^_S dbaliluiljj 
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jj jl (jjj IS ^_dU a_iSdj-a ^_ S lSJJJ •—<_5^ jUi ^jjLou! (jjjl r _m ^_llj^. ^_S (jj-ajii /JLLuj jLdl 

jj' L>*j jj' ^ U jS J^L ^ Jjlxla a_jjjS a_ 5 UI ^ "u^V L>^ -¥^ as^ C5^ 

alnc-jj ^gj'LLajja ^)gJ U c^_S jldl ^gliljj ^M-J-a j»Ld -^—i US US jSL IS jjlVi ^jS <jjjUuJ 

jj j' (jJ-a (JjJii-a C- JJ 1 ^g-aic- (j-oll ~n a-SUI jS jjJ-a ^ ijJ ^dijS ^liU-al ^jS allULlJ ^gds-ldaj 

US Id jS C-SluiLa g‘il -a ^_ll ^_S j j'j-a c5-fr^ /Uj-ai a-SUI IS ^s-l ji (jdl jj ULLa .^_j US Ld ^)S ^-a^jii 


[461 Sj>^ 

(JS.ij JjdlU *Lj Idgln Laj (jaj'Llj adljLalall Uald La (Y) ^jSaJI Jyjill 4_Ill j-a a_lUSll (Jjjd (1 ) 

(ja I Jill's ILLa ^jjji 4_ill jj.S ja jjC-d la ^dijiji (Ja (1”) j jda^yta IjjLjS lac- IjjiS jjLIIj Q ^jaaa 

jaj ( £ ) jjaalUa ^ajS (jj ^alc- ja ojllii ji ILa (Jla ja a_ ll’iSj ^jjiLl (j alill jlalall ^^3 aSjd ^ (jajVI 

j>a*s ILJj (C 1 ) j jMc. ^gjlcd jC- ^aAj UaUiill (jjJj 4j t—liajmj *L ja 4_ill jj.S ja jC-d jaa JUai 

lal JjUll IjjaS jjLII Lila aliUL LiiUl M°;-; Ujj (1) jjjalS ^s^jLIUu IjjlSj i. ILc-i IjjlS (jallll 
laj ^le-S jA O UlLa 4_ill j-a ^ jjSLd ill 4LjjiSil jl 35 O (^) J^**' i ^Ua ^-Aa-LU 

Laj (Jjaijj)]l j-a Ic-U duS La (3 (^*) J^J O ^Sjjj j ^Lu Id^du Aj ^jiS Q A_i3 jj-dual) 

4j]l d^ j^ jlS jj ^Sji (3a (3_) (jni 3yd i) US Uj ^Sj La i\ y?\ jj O ^ && La 

^ 4_l]l jl (’} iS'l*-il j j-aU A llLa ^ U- (Jyjl^yjjl (^-L j-a 3ALL ^ 

IUa j^lj^UM 0 ! Ai Ij.Vig i ijj Q Ay]l UjVi -m IU I jlS l_^j-al jJ^ IJJ^S jJ^I Lj^J () * ) jJ-alUaSI 

Ij-aila jJ^I J-UU lyj^C. liLuJ jdUaJa i. _ )l jS IUAj Q 4dLjj IdLal a - ll ~iS 4jj3 j-aj (^ ) ) ^J33 dial 

UldSji ^A i— Sjd. ill IjjiUjljjl 4_lll Ujj Ijlla jydll jl jdmaJall i£~y djj 

U jS 4dl 4~iU~\ O Ul Li-vj AjLlljj jUd^l UlLajj ( \ j_jla*J l^jlS LaJ ^Ijp. jjUlS. <1SJI L- ll •vl^il 
jl ^jLc. jjl Ujj (JU 4jui jyajjl oduiil Ul 3s-U* O I j^-U jjj3U <lLUaaj A U~s j (') Us jS A"\x ->i j j 
Udj did ^jj O ^ ^ ^LUaSj oUUa ji 1 LII -.o (J-aC-l jSj ^Lllj *—lUtjS ^^Sll UlUm i jidS 

i ji ^ o ? ^ f ^ “ i ^ •*; 0 ^ 

L_)UiU-ai ^ ^g~il nLi jc. jjlSdij IjLac- La jjuiiwi 'ic- Jjald jydll dlxlji c ) jj-aiU-all j-a (j-jjj 

dll~N 33j ^^>^S jl (^ylildul LaSl <-_sl AjLlljl (Jla (_5Jlllj UJ'^'J^ S_jjLS (jdLall Lc-j o 'Udll 
^ylaldS Vj I La La J jUa j^s- 4_ill Lc-J jl j-al dlllj 4_lll jUduLmJ LaAj (j-l^ j<a UJd^ 
IjjlS ^gjj Q (jd^/lj jiJI j-a ^-ld j-a dlli. La ^daS ^ (JjLlI ^ag-llc. Jja., jjdll UL-1 ji ^ (jlljS/l 
IjjaS jJ-LI (jda^yu jjLlUj ^ ^Aj 115aC-S ^gjajUj O I^LaC. UU dlLU^jL cJ^lj ( 1 A) jjjjoilS- 

(_gi jj^ySL■ U ^LdS Laj jj^-ll UjILU jjjpd ^jUla ^aUUUL-ilj Lylll ^SjUU. ^ ^S~ilUla ^UjaLS jllll ^jlc- 
jyi j-a jLill dlid. L5j a <llaVL?U 4-aj5 jLjS LI ale. LkS j^LIj (^ * ) jjU«a~l ^LiiS LaJj jSJl jUt-l (jdaj'Ll 
llila LdgJI jc. USalil I Vii->S Ijlla ^) ^jl^c. ^jj dilLc. ^SLic. a jLki ^j UJ1I Vj IjUili ^S Aiid j-aj <jLj 
I djL ^Sljl ls LS1 Ij 4j adiuijS Us ~S» LI j A_ill ak- ^la-ll Lail L)U jj^L *«^ll (j<i aldS jl Udu Laj 
^J j O <j ^Ilididuil La jA (Jj O UjLiLxi (_yajlc- ILa Ijlla ^g‘i pjl (JjaSud lUajlc- ojSj lUla (^1*') jjlg >'l 
^Jill (_^Jpd UllLS O ^»g jSlIda 'Ll (_5JJ *L Ij'vn^la IgLj d^U ^(Jd (JS jdLj (Y 1) fjlS a_jlLc- lgy3 
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V j ^g xai.ii ^Lg ic. ^gjc.i La3 oAslj IjLbajij b.b.u ^LgJ 1 jlx-y j 4j 3 ^A' Al jl LbS -Jt>\ \Ka laJj aA^J^AI 
^alj (Yl) 4j IjjA Ua ^»gj aijLbj 4_l]l abLjb jjAyj IjjA 3) c-J^-h (j-a ^gl.ViM Vj ^AjLAjI 

4_i]l jjj (jg lj.Abjl ajAl ^ji^j Vjls (YV^ \* \ allbVI bijj^aaj (_£j^l (j-a ^A]j 2 i La LAl&i 

j j».bu.uJ (jAI aA° I jiu a£lj]l b^ja«a 31 j (Y jjjjiu IjjA Laj ^LgAil bl]3j (') ^g ic. Ijlba (Jg Q AgJi IjLjjii 
bLA LliLaAM lil LLajii 13 I j]ll (Y ^ ^ (jj jAli ^->g xi j3 IjJj j_ba3 Lais ('} I juAii I j]ll o jj * Uals jl j3]l 

a ^ ^" 0 ^ ^ ^ | 

4_UI ^c. 13 Ij ny I liajS 13 (V * ^ ^jilmJa ajjgj-b ^11 j ajA' J-^gJ 4 j3j jgJ La] US-lba-a ( | 5 juij3 bb aj-« aJjji 

jAjVI jy»dj aJA^ 'All as -1 ?'- 1 *•. '> 1 V (3>aj (Y - ^ a_ll3c. yya ^Ajajj ^Aj jj3 (j3 ^A] jA*J 4 j I jj-alj 

^3j ajbjVlj abljLaxdl ajA. jbl HI 3 IjjJ ^Jjl ^VT ^ aAA b V*3o blAjl Q ^LHjl 43 j«} (j^a A (jjj]j 

IjjA cA-^' lAja fjyj ( Y'Y' ) jjA pjgJi ^ 43] ^Jj o a^jAl aAA jl C 5 ^ j^j o $*j asAj 

j]jl JU^I LA jgi-all (V £ ) jjjAj daJ djl^aJl IjSjda dJll -Q dijjj ( | 5 L lj]ll Q- (_3idlj t-^A (Jjjj]S jllll 

(J^3 C £-itj (i) jlgi (jjl <C-Ual V] ijiuL ^ (jj^C-JJ lA (jjJJ O ^ 'ij (Jjai^]l (j-a 

(ro) jjLilli vi 


Liol IS ^)jj >»JJA 

jS y^bujl Jjl (jiaj ^_j ^J (2) ^-XU i-jjia ^ Ub Jjl Cl*jJ Jjj Jill JjJ>j l£ l_j1j£ (Jill (1) ^ £ 

-* •* 

US I^UJ g~il _d (jJaj ^_ d (j^alib iJjjLa i_Sol ^)jl (jJJ (jly-aj-^ ^_d (jl 3?- UjJy?' U^ -JJ^ 

s I (3) r _ J b£ LA jb^jA. jS (jl ^_an (Jjj^ (JJJ ^_JjJ _;j-a Aa ^_m i."|ii;A (jjl lAj] jilA /O a ^_ J 

jj^- 1^ fd jjj^-a L£ j)jj °j ^ C5«y ^ £ cs^" ‘j^ u) 

(JjjlAj (jjjLajul b t ^ j LA I^jj LA j (jjb! u^a (jj-aj A (_5-t-^ jj jW^-^ b- i ~> *■ IYjj j^)LSL-j jS 

Aijjj ^_£ blic. (jl^ AL A ^Ic. b l_jLA ^jjj ^jjl ^At-j ^m (jjl 1 ^LA A jjl (jxa jjj^j j 

Jjl jbbl I jj ISL^J o-ibj (J-AA (Jjl ji.1" (4) Jf ^ > t M jb jSl jl (_^Jj jj jj (Jjb £^_jW<aj (<JJ-a 

•* ^ i ' X 

aai /v^-L ^jj x* ^ cJ^” 3 ^ l_£j c** x* ^jl /s 

^A jJJ A. ^ ;: _A ^aa. jbbl ^b«u a_ia. jjl (5)(JJJ J jAj jS, jl ^Jl j ^_j jAj A JJJ jA ^_J ^^gJ 

a. i> j^ UJ^J^ u) (6) ^A jjj j$Aa ^A A^bc- jl jjl jAij^ ^A (jj^lj ^— 1 jAj ^—ijl oj CAj (jjl 

^A jjl AjJ j3A ^j A - J bA I ^ bl >« ^A jl (ja. jjl jjj ^jjA (^LLui Abl a o\ b^i a <il >^i (jjbaj 

A jg£ Jjib ^_xjI ^_b Jjxaj A ^_j ^j LA A jl A (7) ^-j j^A !iA A A jjj A jlbla 
j5bj Aj A (^j-g-J gjA —ui jSb ^A lAb g > .a ^J A J A jA _A ^—an I — 1 jj-a A'" ‘jA ^—aj jl 

jA a5f'A as - ? J uA' _)Ab jj' jjJa ‘^J bb. ajji A (j' Jf ^Ab ^ jbb j^. c^£ 

Jjxaj VIA as^J^ U^" ‘jA ^ jl" (8) Jjl V'j ^bA JJ^A 'a s J jj' aA 1 ^ 

•* 

ajjl ajjaa A aJ^® t 'A gdA x* u-a jjl _ i bjj LA gjb j_jU-b cA A bb. aA^ aA® ‘UJf cAb A 

r _ A J^ jbjA a al a al aAjI aA^ jj' ^_ 1 apA as^^y^ U^b ^ u-a j^ jjj bjS a^JJA aA as^J 

■bl ^ ^J A' A (_5gg AjaJ ^A ^»J (_5gA" jA m jl ‘<A a^-'" (9) UJf cAb g-A 

AjI ajjl jjl Y(A jj ^AjI LA IjL^-aj jj^ b^ j^ jIAjI A ajal ,_ 1 ^b jjl Ijj ^ ** ,; a_ ijb ^j 

ajJ-a l^bg^ ^_ill ^j jjl bl _S jLajt oj ^_ j Aa^. ^ygj ab^lA olA AjI A aJjjtjaal A A fbA 
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^_ j Ul jS jlSjl ^_m ^_ijLa _ j jjSjl ja" (10) UjS Ul jjj Ujjllj j' jS jjjUa ujI ^_j j x~ JJ 

(jjjl i_S j] /o jj Ijjj j»lS Igal ^gj jS UJ jU> jS <_ AlS jjjjl jSI ,>S jjj ^_US jjLtia ^_S j jllj ^jLajIa j 

/O l_ll ^_jl jiil j djjllj _m jiil _ j jjjl ,jjja (j ^jSUui la ^_ I j dlifm _uj jja ^ IaI»a 

jjl Lujj l_jUS <_gS ^jA £-** jj] ^VU. (11) ^-j ij$a UIjj jj /o ^_S jj^S jjj^ 3 
. . •* 
jjAlUi ^SU ^_j ^1 jja <_gj jC. jUj Jl j ^_jjS JJ-PajJ ^gS (Jill UlUS oJ Jjl l^_> C5 5U. I jS jj dlAaJ 

_ j jjSjl ja ULL (12) cjj £jj djjUU jS jjllj r _ijS jUSa.1 jjjj c-SaI jjl ^_1 jS jS 

X * s' * 

ujf opIa& s j j jj' l - i ja C5^j^ j j' fa jy lp' j$y s->j '^ jl ^ Us 

^_Saj ^_S (jLatl jl ^_ill ^_S jJJj ^-aljAJ aj jU-a JJJ ^_SI j ^_ila jja Cilia. L-Sjl L-Jjoi - jjI (13) S 

jU jj i_5Uj g'il ij ^_S jjjlj ^_ill aj ,>S ^gS dullj jS jLuiil _ j ^j (14)cBf r —JJ / ^_JjS jja Lie aj ja. 

^_S jjl jjl ilia. jS Jill ^gJ jS lgj| c" iqJiixa jjl l^Sj jja lUjj _uil jS l^jl i" l^iM^ ^_ j jLa jjiI ^_)S. 

Jj' |_aj_i jS diall-i (JjjJ ( _ s ijl aj i—La. i_So jl^j j£ i_SU *'j ^ JjyJ jy^ ^_jlj^-a. Aljl jjl (J-aa. 

jSLd IS jjiaju jl jjjj jj-a j^SjJ g >xi ti_Jij ^ u-a x I” l^S _ j jjiI jj LiS jj IS (JLui j in II a 

jj_m jua JJJ^ i-^«4j lanjl jjl ijJjLajfi Uac- jS jjlllj ^ u-a jjl ^ g >- a ^_ j jJ ja JJJ^ Id 

jjl jjj Ij jS ivJjJ jjdaa ^JJJ ja l^_H -frSLLi ^> a jS lij v_S_ij ^^j jS iVjl (J JP> jj' ‘ Jf cs-^' J 

jS JIac-I jjjny j' f=y ^ jj^j^ ^ji» j^]" (15) ujf uj-^P (^^1^) jU>ja £jIj 

ex' ^ (JJf cUl^ UJ^jj tgjja /O JJJ £-ila J^ jjpjC ^-ij jjJj' JJ ^ j' jjl jjj ^-ijS JjjS 

i ;^ il jJ^'j J^jj' J-aLii Jiia Jjl (16 ) ^-J Ij J Ijla US ^_iai jl ja jjUaa ^_S 

VISj ^_ui jj 3 j£j Axj ^_ S ^_ijA jja /vS jj ^_j^ 1 i—Sja. /O g \< ^ US t / _j ^»j Ul jS oUj i<— si" 

jIa "(UI iO jS ^jl ^gj jS jj ^-Lii JJA jl) JJJ ^gS-a. jjS jjLaj ^gAA dj(_i ^Xj ^_Lii ^JLA ^SU^la IS jjla. 

UjS aj jSUa _ J la«ui oCC-j IS Jill ila jLa lL_JJi^ajlj ^_jl M jjj ^_jS jS ^gjUjl ^gS Jjjl l_jU jjl 

jj jUina ,Uik«aj3 IS L_jlic. jj ja jjj j^j] aj ^j" (17) (JJJ jUjU^ aljjoijS ^gS jjJSj ^_ISI L_Jiui /vj" ^_ J 

C 5 ^y -S (JP 1 CS-^' JJJ —;Jh Jj J^UiS ^gAiil) ^-Jjj ja S JjjLaul Jjl jjja ^Xii jl ^_J ISa 

JJ ■m (JP 1 UJfJJ^ jjjj-^ (18) JJJ ji ^—Ua a j jja ^-jlfS ^j i_5Ul ^_j ^_S jjj (JaLU la 

jl jS jl ^Ilj I JjJ I JjJ IS jS ^_S jl Jill /vSU jjj _m }-il ~\l ^_S jLaC.1 ^_S jl _ajl ^_S i_SUI 

^__ui jl jj ^_S jjjla ^_jS j^S ^ ^_iaUii ^-S> <—SI jalS r-i l_Ja j^J (19) IS ^ila US d jS jj ^IJa jj 

fJ tS jl jjl ^_5La. jS ^Ja jja ^gSljj ^gS Ujl ^gill jjl a at j ^gS ^ .-tn ^_ill ^j" ;IS ^^Ula. US 

C 5 ^ j' jy^ (»J jUjU> j 2U ja Jjl ^_JJ ^_jjS jJu ^_S (ja ^gijS jja jjAj ^ jj 5U ja i_jI iU3 U_il 
rS*i a jliui ,^a3 IS (ijj) ^giU-J S lie- jjjl I j U " (20)^ ila Ul L_jlic- IS dlli jS ^j ^1 jja jjUU 

jJh C5«y ex' ^'j j^ j'- 1 jp^- jj' ^ ^ j' J j^ fj^ cs-y' op 1 ^Ual ^j jjI 

(ja ^jUaJ ^a a i jjS j ^gS ^gAiS I jja ^_S jl" ^S ^_j j ^_il Caj ^_S jjI jjI ^-Sa- 

jjaj ^S ^_ j UI ^_jI jjI jj US" US _ j jjjl" (21) j ^-dj-iil IS L_jlic. ^_ S jl tjUljj ^jj ijUl jja 

^_ l Uljl JJAJ jJ ^_m jua L_llic. aj UjI I r _ I jj Igal ?jJ jS jjS jj _ui jjljjaA x~ jUu jS I5jj 

" t 1 ’ . y x 

lajj jJ^aj ^»l*JJ aj Ujja i^_j jS jl jj IS jjI" ^S US ^j jjiI " (22) ^ lajj jj ^1 j jSI 
^_jj djJJ dllUa i_Sj] U' /-vS Jjj Uj ^5ol JJA jS^j ^_j US Laj^j ^ _g> A jS jl UJJ 'yj 

^_j JiU ^j" ^_5U US jj IfrSyc ^-j' ^jjL <_gS jjjl'j ^jjl jS i-jlit jjI ^j jjjl j_ia j^j" (23) jf 


14 








^ [jj r-} Ji la^s J J y*- j^- C5^J -S ‘(jAj" uA_ J J S- 1 ' J^ 3 J ?i 

^_1IA jS obj jS jja. jJ r _uu ^S_a. ^_S L-Jj ^_111 (24) r _ J llj I !uLa. L_sIAC. L_SbAjA jja jjia. ^_ J jli j]a 

c j" L>°) ^ ^ ^ U^J 'J^ 3 UJt^“ L5^ J u' ^ 'Jf /S ^ u' J^*' 

* x .* 
ff u' ^ bA ov uj^ja f*J j?> bA -s-^ s j ^ ^ u' (25) on JJ bA J J uj^ 

> ^ _ 
j t(j^5ol /J t^j! ^LS C5 auS J jl jlS oj j jSLa t^_ji j ^a yj a_lui i Ja jjl jj^Sbl t jlS J 

jlba oj IS juia. jS I oj jja jj^j S jja. ls-^' jjl ‘,. (J ^—lj^ jl5bl IS CI_)\_ji ^gS Aiil oj bbjjS i Ja 

^^JJJ j-%- fi J^ OJ^-a C5^ U^ 4 (jjS^c- ^ jb j ^jS ( 26) j-it Jl 

jjl j jjjS j$J (27) jAjLa. ' jb °J ^ jbj tblg aai« jS jl _m ^ jia ^ jia jW jb J 0J£J l —lbl ^jjl 

”” . ^ .* 

^jjj ^*jji LS ajiI ^Jt l_j jib ^_j jjjl jS jS Aiil jjja. ^ ^ ^ jl ^_i uj^“f 

IS (JjAjic. ^jJjUj jl jjl l !j£-2w r —S jl 1§J ,>J jjl t jS ^ J 3^S m jl Jj OJ ^SJj ?lgj 111 1_U ^Jj*-a 

L - S s' £T> 03^ a ^ (^ ^ ^ C5^ ^'j S J jj' (28) (^ jx£ ^ 

A j^ u'uW) r ^ ? ‘ <->“' s j oA^ u' i;: _^j ^_jI jL <_sjl^j jS a jjS 

jj ^Jlj ^_ijS jbjxk Oj jj IS^. U. UJj Oj L_li. y .j jU. jj (jij^U. US (jia ,jjjjI ^_j <JjU' Jj (^J 

c_jbS t_5ol ^_i ^ i j^j] ^S ^j3 (JjUj ^1" iUS jS U. ^-j yjjl (29) C5^ fj3 es-jj' 

U_wAS yy Jl I ^_Uj ^_bl ^Jlj ^-jjS jjAi^aj c^_> ^jS ^ JjU ^_S ^>a j^ ^_J 
iJjL (^S Alii t j^jj ^S fjS cijUj ^_l (30) i-ijia J Cuilj ol j jjl J. ^_J ^jS ^Ubj ij 

IS ^_jLaj2 jjSj^ ^ m jjjUS £ )\ji Aiil t jl J jAajI jJ y>\ jjl jl jS (JjJ3 ClljC-^ J, II j 

jj-a jJ-aj /^i oj jLa /b Cllb ^^S b ^_S Aiil ^jJjS j^. jjl" (31) ^ W-J u ^lll i_slic. jAt-bi jjl 

jJJ ClluijJjjai j ^^-al-^ *a j l —S jjjl jjl i jS ^ j jS Aill ,>S — J I IgS j lj jj (Jj J jS Jji. 

AJ jS jjSjl jl liS jjl (32) (JJf jj jAa j^l jaS cs -US i_£j] ^—uul jj jS (jut Ui Aill 

ilS-§j aJ j^. __ _a\_1o jS jl jjl jjj jS IAjj jlaaul jjl jAaj y ^ _ 3 t-A^ ja^. ^S IjjA jAj J\& >>« 

1%Sj Cj jAa ^ jj^ jj Oj lllii 4 jAj jjjS ?^J)Ujt jS jjA J rS> ^_j jjlS jj jul jjjba Oj 

OJ US" IS JJ- U-^jJ uu jl uliaj jul ^ J oiJ Ji ^--AaLuj J- 1 _SI jilS y jjj jaa. (33) ^A 

Ajl JA U^.1" tlS ^_jlaj3 Ail "(^--A jA- C5^2'j Aj) jaau5 ^ L_Jj ^jlaj i jb" J jJ^S jAj (j=w 

JAaaa iji ^jl jAj" ( 34) £-J (»A ja. jia jabb ^ jlSjl jul ^_jjl JJ I ja IS u_jlifr 

r-l jjj jaa. jjS b lS-A^ jAa ^lalxa ^_S jl jjl c^J US jAu-a ^_i jjljauj ^j*Jljljl ^ jL jua jjS 

uil^. J IS jj ^»jLta jjj jjj I jj ^_ l bj La. b^A A_Sj^ jAjl LS ja^ ^_S jj] ^SjA jS jjja jul i^j] 

J UJ^J^ J bS A—it ij£ jA lajj Clib ^_jj jjj oAbj ^_uu j^j ijyS> a5bl J> jA jia bjA 

(35)^ ja bS!b j jS jjl I ^ 

^AAjJ (^ylAC. J ^yAk Lilij jjjj AjAA 

- f^] ^u-A b^ bj jS jjU /vab ^aSL^ J J jbil <-Sb»ja jja jj£U ^ui J1 ^ jjl jbajjj" 
b ubS cSbl t^j biASL^j lijS JA ^yi c-bU J Ail .[l][ :r AfSoJ "ijl tij c= ^y 

^ O' ^ >» 4 s O^J JJ' UJJ^ ^ -[2] ^ Jj> ^ O^'jS j^V' 

O' jj' ^ ^ LWt^ o^* jj' 'j*- eJ JiiJ cSol ^_J 
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^L» L-fljla jjj! bj jjj j ^jS jlSol IS Jp. ja. /ujl! ; [<yujw Ja!] ^j 0^» UiAa ^yaj^aL* 

^ : J4t^ ^ O' -[3] ^ ^ 0 s ojj 04 ' oh ^_j0 ^ o* 0 1 ^jjj *ujo 

? JJ ^J^ J* oA^ y ‘J* jj4t ^ ^' tLi jk 0* ^ A jA y^ Ji ojjjf O' 
? £; _j ^*jaa ufr IS J QiA Jjalaj J> fUjja! ^UjIS US ?^ US Jjjlaj US jj 0*0 ^ j^J! >S j*l$Sj 
O* ^ o' u JJ ^^jS-jj v >j»U <*So. U jjjaj ^jS jjj* CjLUu ^S ujj! o^ Z-J** ^ A 
OJ* »!j*S ftJUj ^wi ujj! jj! [4]"?JJ £= ^> O* <-*ao ^' y O' JJ ^^jSjjj V dUaU j jUl ,yjS 

?JJ cP'] ^ ^J ^ ^ <JJ*' J* t-J*i J* O' J* JJ4t J* <&' J* ^ ^ 

-[5] OU y ^WI jlSU ^S O' ifb! *** o' Jfc* JJ 1 -O*- 1 *-*^LT> ^'j* J* o' [*-4#^' 
jj' ^ ujj OH,U ^ o' y J 2 [o^' o^] ^ 0* J* ajj^' A* 2 4*?* jH jj' 

jS uji'j ^j* J^' ^ y^ V* .[6] ^ u*'-* JJ j5^» ^ y0>j2 &13 jj' u^ ^ O' 
^fS (_5Ut £_i U! i=r L»Luj ^ O' J* jS o' ^ J^ O’ ^LUj jS A jj CjUUjj £-Jalj ^_jUj 
jJ Ljj u*J! .^j US £ljja! ^ qm) ^ >S jjj »J j^J 0 -[7] UJJ ^%-J j'J [0^ J^] ^J*- 5 

>» o^j o-j' c^J^JJ chH £T*^ ^jV“ Jii JJ ‘i— 1 ^ ir" ^ J^' ^ 
Ijj tjfj US Jja OJJ-^' ^_jV»J ^ £^J ^jj^ »J • i;r ^ ' J* JAj (jjja ^ ^ JjU U ^ jiil 

Uac. IS UiA^j jj! Jaiaj ^j jj! t^_i ^IS jj jjL ^ a!jl <_SU! oj jjj» ^--UIxj ^_jjj» jj! ^jU-aj 

* -* 

>i OH JJ' ‘UJJ U^j ^ OH OJJ***&. ^ ^ 9^ o' O* J j ^ Ojj' -[8] ^J V!j ^JjS 
UjS Jjafci ^S jj! jjj jj jjj ‘ll ^_jS cSjLj US jaj ^U l i j ^jjUaj 0 -^jOj ^_jjj sj >S Ujla jjj 

^ [O^J Jrf^j] ^'J ^J^ if^ O^ O 1 ^' uSU! jjj jj! ^j UjJ jS ^j ^xj aj ja. jjj 

JJ ^' Lf*^'j 4^ 4J*- *i J^' ** ^JJ^ 04 JJ^ fJ OS >S jAji -]9] UJJ 04 4^ 'J*- 

»'j£ •-JO' ^ o» Jjj'o"' J4 ^ ^>j^' - jjj ^j^ ^jj*^ ^' <j4e jq (»jjj' 
o' iffri J$i (*J >%?■ - ^fj M ^ Ltte 0^4' Ji o' °J jj' <^4j J* ^ cr^V' < - 5 ^' 

fJ^J* UJJC’ 1 ^ ^UaaUjl UjSj ^Uj <U! 4 j^j jj t [^jjSU*j)] jjj ^jS jjUs CjjaJ j jjjC. jj 

jj! jSl >S US ^ ^ ^*ji 00»J' Jj' ^ UJ^'J ^J^ J 15 ^' JJ' -[10] IJJ* OJ jojJ ^jjUujIj {O^JUal' 

£= P^ ^ ^ 04 UjAxj ^ ^ jja ^JjS Jji £= u*\ ^_jjjjJ aj jj t^JjJ ^jS jj- 4 

JJ /S ^ O’ ^J^ ^ ^ JJ O’ JJ JJ 1 ^' ^ ^ (y^'j O' a J 4** JJ' 

^Ulij >S ja. t( ^j Jja^j> uUS ^S ^J ^ o' Jj' -[11] ^ ^J4^ <y4^ ( - 5 S' ^6 

yj^ o' oj OWJ 6^ j ^' j^ y' ^ jH jj' -yj ^»j jj' c^'j ^j 5 

jlUlfa.! jj! !jj US jUaaS«i! IS jjjLuu! ^ UJfj^ J^ ®^' O^ 04' >*Lj ^ 

jii' jlijjjjJ IS O' US fAUi ^ (jj^ja aj cSUiu .[12] ^ jjjaOja <_5o! ^ ^ jjltj ^jS 

■[13] ^ ujj sJ ^j »j y /4 jj' ^j ^j^ yj^ >J ^ ^ O' jj ‘JJj^o' j^ ^ 

O' jj' OJJ >Af" uOj J* [^' Olaoja!] jjj Jaa*^ ^ J >\jj ^S Uiilc. J 0 4 ' ®J yri 

.[14] Vl jj ^Uj! IS UJJJ'^ 


IS jj! (jU ^jS jj! .^jS j-SjUu 0*^ O^^'j £— 1 <J J J^ jS oOj4' ^ ^ O 

jj u'j* ^ o' jj' o^ ^ o' jj' 4 J^ ^ CUuUj j^j 4 U!^j! 4 ^J^ 4 -^^ ^ j 
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<Jb- 40 jj' P gjfj P P'j* A) »J d <-So jUj .bj p£ tio CjAa p aU 30 jbjaxi! JaSUj 
0* UJp ' J ' A^ l* bibb& J Jp OH d <£-* JjAP J^JJJJ £J P US P <_5o jaC p 
OH OP ^_J^ Jj' UJ^J ^A p cP^ jaa >S ^J jj! tljlp p Op'j ^_J^ Jj' A A ^*- 

*^jp OH bUbj Jj' UJ^ AA £j*j ^ *P O** ■£-* P J ^'j '■*4^ L&i P J Vj' tSJ** 
A L5^J p J <>' 'P 2 * -[15] OJ 3 cA^ OH Up'j AA pPA £p Jj' 
p O' JJ' U* P^P JjA ^ uAj'^AP C*$t' ^ PP P 0* OX ^P ®J cr 1 ^ OH OP* 3 *** 
P P P 4 21 ** ^p O' J4 A A AA ^J J 5 sb^J A ‘U£ PP P j'^ 2 ' J 2 ^' fJ J* UjbJbj 

UpJ- 3 A bS P US jj' US jUal IS jj!pb jj jy^'j ^-jj! A o-x ^ aj tijla jjo jJ jj! .[16] 
<j" pj <Ji ^aa ^xa >£ax A jjlx bt A (Jaj'j j$a P ja jaa >S jj oJc.j Uo! 

is' >s I ou»i jj a-' j* P u* pP PP uPj- 3 »j j* u-4 ■ u* pp jp* ^P P' uP* 2 

4p !jo A JJajUS p jjjSj £= JSl ^tjo 4 XJ /O r& ll ^+S aj jj jjx .^_j Ljjj Ixo bJc.j IS 

l& ‘u*j Jj>Oj O'** 2 ) A jj' jj 2 ^ oh 0^ u^» uj^j^ <yj^ ^J^ f 3 -[17] ^ u^ 2 

JJJ aj ^J cSUiuj .^j ^pu JJ jaU I>JJJ jx jj! ^j U! JjS IS jii! jj j>x jjj ^jj <Jj 1 aj 

Ji ^ cP uj^j'J^J^ o' ^J- 3 ^ ^ ^' Ji J^s'j- 3 -[18] UJJ OH O 1 *^ 2 J^ 

cP 22 c$* C^J 5 4 3L - ^ O' jj' ^ ^ ^ 'jj^ ^ uj^j'^j^ O' »J jj' ‘U*» ^ 0^ 

jj' ^ J^ cA^ ^^OaO- ^ ci! jS jjjj'^ 2 ' >s \1 ^ CjSj aj ua jj! .[19] ^pix J> jaj 

ljjx IS O' jj' JJJ J* jaa ^j ^djj jjluJ Jn\ jjaaxj ^ ^^^ix ^Jj! ^ >S ll ^Jlx US 

OH ^4# ^ j' J J^ ^ U J^ ez^) Jj' ^J^J^ J'J4 ^ <y^' J^ O^J C* ^ t>*' , - i2a2 

■[20] ^JJ^J^IS 

oh uj 2 ^ ^^J (Aj 23 ^jj ^44 Jj ^ jj ljx jjS jL ^ jSj is ^plfj j-! ^ Jit e ja jj) 
^ <-P' ^'J ^J^ J' J J^ ^ tl A »^' O 2 ^ J^ (A. l' [^^Vb] ^ptj ^Uaj 

■jj^ ^ ^ cA Lf^ iA ^' A ^ ‘^j ^ <A b - ' jj' zA cA^t 

^ A A b^ 2 ' [21 ]-ujj v'j®’] A zA~>* ^'j A j^ A 

b-* ' A j & 0 J J^ ^ J^ J 2 A ^J^ >^J^ ^ bj'^ *-jA b^v o-^ ^j 1 " jj A 

^ Uil (j jua jj pc. IS ^_j) ^ jjj! rS, us ^ qj! .{ Y t} Ixjj jj jl! bjS aJ jfijx jjaj jj 
bb! p ^S (JJJ U^SoJ jja OSbl t^J bl Ixj$j ^XA jx jjj blxljj aj tio p JJ jja jj! ^j jpb 

ajjIx jjjJtj ^yjj! -UiU ^p jPjU ^_jP jS CaaIO ^jj! j^Jl ljx j^j .[23] J 3 fJ* t/ ^f?> 

•j J 2 h AA A p Pjb p uj^j^ ^ ^bJ 1 ^ 1 J^ J J W »j j 2 ^ ^j^ j 2 ^^A- 3 ^r 2 ' 

<-£bjjj j^j! ^ j>ax[^jj] o^J 23 b^y' bU! 4^42 AA bOxc . dp p i;r y 2 P ^2' ^ A b - * 'P* 

jj' [j- 1 ^] A Aj A <A A j* A* A j^ j jjj^ A. ' A A -[24] A A&? '>* 

^ .Ip b! b jix ^ 4 ^S jj! ^ ujj^i A o' AA ^ ['j^ 3 ^] 'JJ 44 OH b4U jjj! <jaJI 

o-' U4* A '^ b"' u^b' A fi -[25] uyj AA A A u^A ?j** AA A 
LAO Jjjjx!bj3 pjj jj! bijjjaj ;Cjc.Uo P o' A Jj' b^t 2 P P J* 'P b- 3 j'- 3 ^' ^J 23 
Jjb adjli 4^S Po'^b UJ 2 ^^ 3 <pb jj! uPj^ ‘UJ 2 ^^ p O' cAP ‘'P Pj <ib J 4p 
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IS jua I jju Oml if ui\ aj jjl ^-fj tujlaju 4^ ^ fj* <0! aj /JojjS bJ 

b_jb" ja. ^ US abj jS jjb*m ^ ^1 ^ jj! .[26] [OjW*- 3 ] ^ ^'j' <j'^ °3 

bwiaS /OjLu ^1 aj >Sb ^aufJ ^lijj/jlub^ jb jb ^ ^ O' ^ Jj' OH* C'^ ^ 

I 4 J IJ Uj ^*jjj IS ^1 yjS jS jj$a, jS ^Uu <01 jjjt juja <, ! %& .[27] <J^0u Oijl <-iji> j£ 
jj' .^jj ^jS-b ^ ^ 1}1 JjO £t jj aj >SUj ? <; _Sbu jS /o jjjS JXi ^S jjSjl jjl aj 

■[28] < =r 4 :3 ^J* ^ j^Lh f'jl'^ 4^ J* Jj' ^J4* ^ O' ^ ^ 

CH* )jil] ajj£ uSb! ^ jjl)j ^iij aJjj jm cjala ^ jjjjS ^ (XI ua *a!\j aj jjS Jb jj! 

^IS jut aj ua (Jmj .jjjS fUIit IS ^ilu jS jj! Ji aj >S I 4 S bJ jjfj uijla jjb-b jS [5^1! 
jj bb ftaJI juj flS ,u ma jfj -jib jS jj jujula s* W* O * 4 U^' ^ <Jjb' J 4 OH* J J^ala 

^ ^ ‘?J* jjbu £j l*S ^ <jjb' -[29] £= ^i ^ ^ ^j* j'Jj*»> v 31 -?* tA <\9* <_?¥ a J 

crb£ JjJ*jaj ^S JilSa, Jjaju ja. ^ Ibu jS cubS uSb! ^tj ^Jjj Jjb Jau ^ 

c-iila J> <0! tfjS jjbu .[30] u^la ^S ^-1 j<!j ^ bwlilut jj! luU ^S Ja. ^ ^jS ^ULlj 
jj! ll ^J jS uila-a (jjiUaa jjtjb aj tj! ^ j)Lu! jj ju! jj! jjS >a,jj uijla ^S ^tj 

^ 0*1 ^ bJ ‘-flj ^ 3 (J> ^ -O' ja. jj! -[31] I* ^ lau ^ui !>- uSbJjJ jatuu 

b CbujJ ^jS !juj ^S iil ^jl ^ jul ^ b jj! ^j cjaO ^j^ ^jS IS jlau jj ^ 

^ ^ /S ^ -[32] on ^3i OH* lM* 3* oh ^ -£=i 

O' jj 'd ^ (j^Oj jS ojj>j ajbuj jj) [cbtjAuj] ^_jS (^jUjIS ^ jua uSb bilj aj jji! 
b O j A ajJ >SLL .(£_J jjiaj ^Jjj jS ?.bO) aJj-» >S ^j jJli jj jut jj) juj IS 4 J aj <; _*u Jjlaj 
^ ‘t 4 * ^J U-' jj' -[33] Oj jS jjLa jjjjli J jlS Jjjla ^j] ^S ^JJ JJ ^ o-i 

jOa JJ CuLiv bS jUj lj! >S >S ll 1$AJJ JJ ^ (jjjLa ^^-jS jjuj £ ^uubu ^ til jjtSbt 

(0 ^-4 V' J4^ ** ^ ^ a J cr 1 L ^' J^ j JJJ^ <oJ-H ^ ^ OH* >i 3* 

^^.ujj) jl fis c= u i buliiu) £ ^ £_\ )j^la .[34] jfSLa tjj> is tutic. ^ ^ jj ^jS jjluu 

(-* UJ^J^ O' jj' ^ M ^ (Z?* UJ^'J ^ 4^J ^ OH* UJ^J^J ^ lH 

0 ! JJ ! 4 j bla bVJ i-flja jj<j) IS jua, jO ^SuJ aj tijl ^u bij jua .jjS /J jdla. jju ^bl» j 

.I4i tjlil juj bij aJbj ^ jj$l uSb! j;M ^yl^JJ J* 0 J ^ U^O' bjl >S lljj Uy' ^ ^ 
3* JJ' if^* LfH 03 ^^* UJ^'J < ^4 S J ^jO»jau» u) bS li bJ lalju ^liuj jJalj uSb) 

" [35]^^b^-OSuS!!b 

: lSOI /O j4^j2 >»iUau :; _j] ^ (Jjiaj ^S ^Uu* jj! jjiJ t^bb ^ "j»a" ;0)jj Oil 
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